
“Нужно много учиться, чтобы знать хоть немного” 
                                            Шарль Луи МонтескьеCтуденческая

газета
№ 3 (6), МАЙ 2018 г.

Издание Севастопольского 
экономико-гуманитарного 

института  (филиал) ФГАОУ  ВО 
«КФУ им. В.И. Вернадского»

с. 2

В торжественных мероприяти-
ях приняли участие командующий 
Черноморским флотом адмирал 
Александр Витко, заместитель 
командующего по работе с личным 
составом контр-адмирал Юрий  
Ореховский, командование Крым-
ской военно-морской базы, Предсе-
датель Законодательного Собрания 
Екатерина Алтабаева, Губернатор 
города Севастополя Дмитрий Ов-
сянников, представители вете-
ранских организаций, «Юнармии» 
города Севастополя, руководство 
и сотрудники РО ДОСААФ России 
в городе Севастополе, моряки-чер-
номорцы, севастопольцы и гости 
города. 

Честь имею!

Слава и гордость России!
В Севастополе отметили 235-ю годовщину 

со дня основания Черноморского флота 

Делегация Севастопольского 
экономико-гуманитарного ин-
ститута Крымского федераль-
ного университета им. В.И. 
Вернадского также  приняла 
участие в торжественных ме-

роприятиях и возложении цве-
тов к памятнику императрице 
Екатерины II и Вечному огню 
Мемориала героическим за-
щитникам Севастополя 1941-
1941 гг. с. 2

Преподаватели и сотрудники Севастопольского экономико-гума-
нитарного института,  Юнармейский отряд  и курсанты Военной 
кафедры КФУ приняли участие в торжественном открытии исто-
рико-патриотического фестиваля «Знамена Победы», посвященного 
празднованию 73-й годовщины Великой Победы и 74-й годовщины 
освобождения Севастополя от немецко-фашистских захватчиков.

В мероприятии приняли участие представители руководства 
города и Законодательного Собрания, Черноморского флота, 
культурных, общественных и ветеранских организаций, юнар-
мейского движения, военнослужащие и курсанты.

Историко-патриотический фестиваль

Подвиг во славу 
Отечества

Парад Победы в городе-герое Севастополе 
завершился шествием колонны «Бессмертного 
полка», которая прошла по центральным улицам 
города. В этом году в шествии приняли участие 
более 50-ти тысяч севастопольцев и гостей го-
рода, приехавших из разных регионов страны, 
чтобы пронести портреты своих близких людей 
и родственников, которые защищали наш город 
в Великую Отечественную войну.

В  этой традиционной Всероссийской акции 
приняли активное участие студенты и сотрудни-
ки Севастопольского экономико-гуманитарного 
института КФУ им. В.И. Вернадского, торже-
ственно пронеся фотографии дедов и прадедов, 
защитивших мир от фашизма, одержавших По-
беду в Великой Отечественной войне и пода-
ривших нам жизнь, мир и свободу.

По словам сотрудника отдела внеучебной, 
воспитательной и научной работы Анастасии 
Фурниковой, наши деды и прадеды защити-
ли страну, свои семьи - они победили в этой 
страшной войне:

-  Мы испытываем чувство гордости за их 
самоотверженность и героизм, преданность 
Родине. Наш долг помнить и чтить их светлую 
память. Мы бережно храним и передаем память 
о героических подвигах наших предков подрас-
тающему поколению. Спасибо им за Победу, за 
нашу счастливую жизнь!

Как известно, 30 сентября 2015 года был за-
регистрирован «Бессмертный полк России» — 
общероссийское общественное гражданско-па-
триотическое движение.

«Бессмертный полк России» шагает в буду-
щее, опираясь на великое прошлое. Его зада-
ча — увековечивание подвига солдат Великой 
Отечественной войны, сохранение памяти о 
доблести и героизме народа, осмысление опы-
та героических предков, восстановление пре-
емственности поколений. А главное — возвра-
щение чувства сопричастности человека и его 
семьи к истории Родины.

Ирина Манжула

Наследники подвига

Под знаменами 
Бессмертного полка
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Начало на 1-й с.

Командующий Черно-
морским флотом, адмирал 
Александр  Витко поздравил 
присутствующих с 235-й го-
довщиной со дня основания 
Черноморского флота:

- Со времен Екатерины Ве-
ликой история создания, раз-
вития и деятельности нашего 
флота полна ярких страниц, 
вписанных моряками-черно-
морцами в военную, полити-
ческую, научную и культурную 
жизнь России. На южных мор-
ских рубежах в походах и сра-
жениях формировалась наци-
ональная школа военно-мор-
ского искусства, создавались 
новые виды оружия, но, кроме 
военного дела, моряки закла-
дывали города, строили верфи 
и корабли, изучали и осваи-
вали новые земли, делали на-
учные открытия, внедряли в 
жизнь достижения науки, тех-
ники, медицины, занимались 
различными видами искусств.

С особой силой величие 
духа, стойкость, отвага и 
героизм черноморцев проя-
вились в годы Великой Оте-
чественной войны. Вместе с 
воинами Красной Армии они 
защищали Причерноморье и 
Крым, Приазовье и Кавказ, 
освобождали Новороссийск, 
Керчь, Одессу, которые, бла-
годаря мужеству и героизму 
их защитников и освободите-
лей, стали городами-героями.

 Равняясь на подвиги и славу 
старших поколений, личный 

состав флота с честью и досто-
инством решает боевые задачи 
по защите южных морских ру-
бежей и интересов России на 
Юго-Западном направлении. 
Мы освоили новые корабли 
и подводные лодки – носи-
тели высокоточного оружия, 
которые успешно выполняют 
задачи как в Черном, так и в 
Средиземном морях, сформи-
ровали качественно новые со-
ставляющие морской авиации 
и ПВО, морской пехоты, бере-
говых ракетно-артиллерийских 
и сухопутных соединений, 
продолжаем готовить пункты 
базирования и экипажи для 
приема новых кораблей.

Здесь, на Юго-западе Рос-
сии, Черноморский флот на-
ходится впереди. Он начина-
ет работать с атлантического 
океана, западной части Ин-
дийского океана, в Средизем-
ном море, естественно, в Чер-
ном море. Мы первый эшелон 
решения интересов России на 
этом направлении. Мы вы-
полняем все поставленные 
задачи. Черноморский флот 
пополняется новыми кора-
блями. За последние годы 
мы получили 50 кораблей и 
судов и новую технику, в том 
числе на сухопутной части в 
Крыму – С-400 “Триумф”, 
другие комплексы. Все, что 
появляется новое, в первую 
очередь, приходит к нам.

Нам есть чем гордиться. У 
российского военного флота 
на Черном море большая и 
славная история, которую мы 

свято храним, на примерах 
которой воспитываем моло-
дых воинов, познающих азы 
флотской службы. Но жить 
только прошлым нельзя, поэ-
тому современные черномор-
цы вписывают в биографию 
флота новые страницы.

С  235-летием Черномор-
ского флота моряков-чер-
номорцев, ветеранов и всех 
севастопольцев поздравил 
также Губернатор города 
Дмитрий Овсянников:

- Сочетая верность тради-
циям прошлого, мастерство 
в использовании новейших 
достижений науки и техники 
современный Черноморский 
флот является гарантом безо-
пасности для каждого жителя 
нашего города и всей нашей 
страны. Своей безупречной 
службой, слаженной работой 
на боевых постах моряки-чер-
номорцы вносят значительный 
вклад в защиту южных рубе-
жей нашей Родины, выполне-
ние спецопераций по борьбе с 
международным терроризмом.

Председатель Законода-
тельного Собрания Севасто-
поля Екатерина  Алтабаева, 
поздравляя присутствующих, 
подчеркнула, что Севасто-
поль и Черноморский флот 
– неразделимы:

- В сознании каждого се-
вастопольца родной город и 
Черноморский флот слиты 
воедино. Для нас флот – это 
гордость, защита, это наша 
любовь. 

В сентябре 1854 года факти-
чески руководитель обороны 
Владимир Алексеевич Кор-
нилов напутствовал гарнизон 
следующими словами: «Това-
рищи, на нас лежит честь за-
щиты Севастополя, защиты 
родного флота. Будем драться 
до последнего. Отступать нам 
некуда – позади нас море». 

И моряки Черноморского 
флота выполнили наказ про-
славленного адмирала: 349 
дней они сдерживали на под-
ступах к городу противника, 

Честь имею!

Слава и гордость России!
В Севастополе отметили 235-ю годовщину со дня основания Черноморского флота 
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По традиции празд-
ник начался с митинга в 
память о воинах, павших 
в годы Великой Отече-
ственной войны. К при-
сутствующим обратился 
вице-губернатор Юрий 
Иванович Кривов:

 - Сегодня у нас есть 
возможность высказать 
слова благодарности лю-
дям, принимавшим уча-
стие в событиях, которые 
происходили на этой зем-
ле 74 года назад. Важно, 
чтобы молодежь хранила 
традиции, была благодар-
на своим предкам, верна 
родной стране и не пре-
давала наследие отцов. 
От имени Губернатора 

и Правительства Сева-
стополя поздравляю вас 
с наступающим великим 
праздником Победы, же-
лаю мира, доброго здоро-
вья и благополучия.

Затем к участникам и 
гостям Фестиваля обра-
тилась Председатель За-
конодательного Собрания 
города Севастополя Ека-
терина Алтабаева:

 - Много лет подряд 
на священной земле Са-
пун-горы, которая пом-
нит тяжелые бои 1941-
1942 годов, и победный 
май 1944 года, собирают-
ся севастопольцы, чтобы 
почтить память защит-
ников и освободителей 
города-героя. Эта земля 
пропитана болью, кровью 

и ужасом войны, но она 
полна и мужества, стой-
кости, героизма защит-
ников и освободителей 
Севастополя. В мае 1944 
года здесь развернулся 
рукопашный бой, которо-
му нет равного в истории 
Великой Отечественной 
войны ни по количеству 
участников, ни по его 
продолжи тельности. В 
1945 году здесь открылся 
военно-полевой музей и 
тысячи севастопольцев 
считали своим долгом 
прийти сюда и отдать 
дань памяти тем, кто был 
с ними, и тех, кого уже 
нет. Я думаю, что эта свя-
тая традиция не прервет-
ся никогда… Каждый год 9 
мая тысячи севастополь-

цев и гостей города со-
бираются на Сапун-горе, 
чтобы почтить память тех, 
кто сражался за Родину и 
освобождал Севастополь 
от немецко-фашистских 
захватчиков.

Особые слова благо-
дарности Екатерина Бо-
рисовна выразила вете-
ранам:

 - Вы защитили мир от 
фашизма тогда и сегодня 
продолжаете защищать 
его от беспамятства. Здо-
ровья вам, тепла и уюта 
в доме.

 Заместитель коман-
дующего Черноморским 
флотом по работе с лич-
ным составом контр-ад-
мирал Юрий Ореховский 
отметил, что здесь, на 

Сапун-горе, прервались 
десятки тысяч жизней, 
для того, чтобы мы могли 
жить под мирным небом 
почти три четверти века, 
и воины-черноморцы де-
лают все для того, чтобы 
ужасы войны никогда не 
повторились, чтобы лихо-
летье не пришло снова на 
нашу землю.

В свою очередь, Пред-
седатель Совета офицеров 
города-героя Севастопо-
ля генерал-майор Васи-
лий Казаченко поздра-
вил присутствующих с 
Днем Победы и выразил 
уверенность, что подрас-
тающие севастопольцы 
продолжат славные тра-
диции отцов и дедов, 
будут бережно относить-

ся к истории, учиться и 
работать на благо нашей 
Родины – России!

 Участникам торже-
ственных мероприятий 
были представлены Бо-
евые знамена частей и 
подразделений, прини-
мавших участие в боях 
за Севастополь, которые 
бережно хранятся в Госу-
дарственном музее герои-
ческой обороны и осво-
бождения Севастополя.

 После минуты мол-
чания в честь павших 
воинов присутствующие 
возложили цветы и вен-
ки к Вечному огню возле 
обелиска Славы….

Борис 
Станиславский

имевшего многократный пе-
ревес в живой силе и техни-
ке. Живыми они не покинули 
город: из 16 тысяч матросов, 
сошедших на берег для защи-
ты Севастополя, к концу оса-
ды погибло 15 200 человек. В 
земле Севастополя остались и 
руководители обороны Вла-
димир Алексеевич Корнилов, 
Владимир Иванович Истомин, 
Павел Степанович Нахимов и 
тысячи других командиров. Их 
славные подвиги продолжили 
защитники и освободители 
города  периода Великой От-
ечественной войны. Их кро-
вью пропитана каждая пядь 
севастопольской земли. Из 54 

Героев Советского Союза, удо-
стоенных этого звания за обо-
рону Севастополя 1941-2942 
годов, 40 – моряки и авиаторы 
Черноморского флота. Более 
сотни черноморцев награж-
дены Золотой звездой Героя 
Советского Союза за подвиги, 
совершенные в боях за осво-
бождение города от немец-
ко-фашистских захватчиков в 
1944 году. После Крымской и 
Великой Отечественной войн 
Севастополь дважды рождался 
вновь и превращался из мёрт-
вого города в белокаменного 
красавца, и каждый раз моря-
ки Черноморского флота бок 
о бок с гражданским населе-
нием отстраивали черномор-
скую твердыню. Можно ли 
разорвать это единение города 

и флота? Черноморский флот 
– слава и гордость России, ее 
надежный щит!  

Поздравил моряков-чер-
номорце и Глава Республи-
ки Крым Сергей  Аксенов, 
который отметил важность 
роли Черноморского флота в 
жизни Севастополя и страны. 

На площади имени П.С. 
Нахимова состоялось торже-
ственное шествие подразделе-
ний Черноморского флота, а на 
Графской пристани прошло те-
атрализованное представление, 
отражающее исторический мо-
мент создания Черноморского 
флота с участием Екатерины II, 

которое завершилось залпом из 
пушки XIX в.

 Особый интерес у жителей 
Севастополя и гостей горо-
да-героя вызвали  показатель-
ное выступление спецназа 
ВМФ и  выставка военной 
техники и вооружения.
 На Минной стенке для посе-
щения  были выставлены бо-
евые корабли.  А музеи  Чер-
номорского флота и Михай-
ловской батареи для всех жела-
ющих гостеприимно открыли 
двери.  Также севастопольцы и 
многочисленные гости могли 
насладиться  концертом  духо-
вых оркестров и выступлением 
ансамбля песни и пляски Чер-
номорского флота. 

Руслан Савченко

Историко-патриотический фестиваль
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Директор Севастопольско-
го экономико-гуманитарного 
института КФУ им. В.И. Вер-
надского Наталья Лазицкая, 
заместитель директора Ни-
колай Гончаренко, заведую-
щая кафедрой правоведения, 
доктор политических наук, 
профессор Елена Рябцева, 
начальник отдела внеучебной, 
воспитательной и научной ра-
боты Оксана Кравченко, ко-
мандир Юнармейского отряда 
СЭГИ КФУ Иван Голиков 
и его заместитель Дмитрий 
Мерлин, а также курсанты 
Военной кафедры КФУ -  
Владислав Савич, Егор  Та-
баков и Богдан Прокопенко 
побывали на  боевых кора-
блях Соединения десантных 
кораблей - ракетном корабле 
на воздушной подушке «Са-
мум» , БДК «Николай Филь-
ченков»,  проводиверсионном 
катере «Юнармеец Крыма» и 
поздравили моряков КВМБ с 
Днем Черноморского флота.

В торжественном меро-
приятии приняли участие 
командир КВМБ капитан 1 
ранга Олег  Гуринов, заме-
ститель командира по работе 
с личным составом капитан 2 
ранга Руслан Сафиуллин, на-
чальник медицинской службы  
подполковник Олег Однокол, 
заместитель командира Сое-
динения десантных кораблей 
Крымской военно-морской 
базы капитан 1 ранга Сергей 
Дворников,   начальники от-
делов и служб базы.

С поздравительным словом 
выступила директор Института 
Наталья Лазицкая, которая  от 
имени руководства Крымско-
го федерального университета 
им. В.И. Вернадского, профес-
сорско-преподавательского со-
става, сотрудников и студентов 
Севастопольского экономи-
ко-гуманитарного института 

КФУ  поздравила  моряков  
Крымской военно-морской 
базы с 235-й годовщиной ос-
нования Черноморского флота:

-  История военно-морского 
флота полна примеров предан-
ного служения Отечеству, му-
жества и отваги моряков-чер-
номорцев. Подразделения 
Крымской военно-морской 
базы надежно охраняют мор-
ские рубежи нашей Родины, 
обеспечивают мир и спокой-
ствие на нашей земле, высту-
пают гарантом стабильности и 
символом могущества России. 
В этот праздничный день мы 
желаем вам крепкого здоро-
вья, семейного благополучия, 

успехов в совершенствовании 
профессионального мастер-
ства, успешного решения по-
ставленных задач и достиже-
ния новых высот в служебной 
деятельности!

Также  Наталья Лазицкая 
поблагодарила командование 
Крымской военно-морской 
базы за плодотворное сотруд-
ничество:

- Мы проводим большое 
количество совместных воен-
но-патриотических, культур-
но-массовых, духовно-про-
светительских, профориента-
ционных и научных меропри-
ятий. Студенты и сотрудники 

нашего Института  благоустро-
или территорию, где установ-
лен бюст дважды Герою Со-
ветского Союза, заместителю 
министра обороны СССР, 
адмиралу  флота Советского 
Союза, создателю советско-
го ракетно-ядерного флота и 
Крымской военно-морской 
базы, почетному гражданину 
Севастополя Горшкову Сергею 
Георгиевичу. Мы благодарим  
личный состав Крымской во-
енно-морской базы за  участие 
в военно-патриотическом вос-
питании студенческой молоде-
жи и жизни нашего Института!

От  коллектива  Севасто-
польского экономико-гума-
нитарного института  Наталья 
Лазицкая подарила морякам 
Крымской военно-морской 
базы  картину севастополь-
ского художника-мариниста 
Александра Горячева.  

Командир Крымской воен-
но-морской базы  капитан 1 
ранга Олег  Гуринов  поблаго-
дарил делегацию СЭГИ КФУ 
за поздравление и выразил 
уверенность в том, что шеф-
ские связи и сотрудничество 
с  Севастопольским экономи-
ко-гуманитарным институтом 
КФУ им. В.И. Вернадского 
будут крепнуть и развиваться.

Затем студенты и преподава-
тели Института вместе с  во-
енными моряками  возложили 
цветы к памятнику адмиралу 
Павлу Степановичу Нахимову.

Анастасия Фурникова

Выпускники Севастопольского экономико-гуманитарного ин-
ститута КФУ им. В.И. Вернадского направления подготов-
ки «Туризм» приняли участие в специализированной Ярмарке 
вакансий, проведенной в Центре занятости населения города 
Севастополя

  В рамках проведе-
ния II Международного 
туристического форума 
«Актуальные вопросы 
развития объектов тури-
стской индустрии горо-
да Севастополя в связи 
с  открытием Крымского 
моста» в Центре заня-
тости населения Сева-
стополя по инициативе 
Главного управления 
культуры и общественной организации «Союз гостеприимства» 
состоялась специализированная Ярмарка вакансий  под назва-
нием: «Укомплектованность кадров предприятий и организа-
ций города Севастополя в сфере туризма и гостеприимства».  В 
ней приняли участие представители гостиниц и отелей, музеев 
и туристических компаний, а также общественных организаций 
и предприятий города.

Как отметила начальник  Главного управления культуры 
города Севастополя Ирина  Демидова,  около 20 работодателей 
предложили соискателям более 100 вакансий в туристической 
области -пришедшие на ярмарку севастопольцы  могут изучить 
предложения предпринимателей и впоследствии прийти на 
собеседования.

 В специализированной ярмарке вакансий, под руководством 
сотрудников отдела внеучебной, воспитательной и научной ра-
боты приняли участие студенты выпускного курса направления 
подготовки «Туризм» Севастопольского экономико-гуманитар-
ного института КФУ, которым были предложены многочис-
ленные вакансии в сфере туризма и гостеприимства.

 Посетившие специализированную ярмарку вакансий студен-
ты Алина Алиева, Татьяна Котлова, Дина Кошкина, Виктория  
Маслова, Таисия Гронцева, Александра  Суковатая, Дарья  За-
харченко, Юлия  Рудая, Дарья Кононко, Анна  Мамыкина  и 
Линда Маврина  отметили, что обращали внимание не только 
на предлагаемые постоянные места, но и рассматривали ва-
рианты временного трудоустройства в летний период.  Ведь 
главное для них  -  закрепить знания, полученные во время об-
учения в Институте, повысить свои профессиональные навыки 
и приобрести опыт работы в сфере туризма и гостеприимства.

 По словам директора Центра занятости населения города 
Севастополя  Светланы  Рендак,  Центр занятости  совместно 
с Главным управлением культуры города и общественной ор-
ганизации «Союз гостеприимства» впервые проводит ярмарку 
вакансий в сфере туризма:

 - Сегодня в Ярмарке вакансий приняли участие более 150 
желающих найти работу, 47 из которых приглашены на собесе-
дование для дальнейшего трудоустройства. В ходе мероприятия 
соискателям предлагались вакансии администратора, горнич-
ной, консъержа, портье, повара, официанта, бармена, помощ-
ника по уходу за парковыми растениями… Мы предлагаем не 
только  трудоустройство, но и консультируем по возможностям 
проявить себя, что является важным условием для дальнейшего 
карьерного роста молодых специалистов.

Ирина Манжула

На территории стро-
ящегося Парка  культуры 
и отдыха  Министерства 
обороны РФ «Патриот» и 
легендарной 30-й берего-
вой батареи  прошли тор-
жественные мероприятия, 
приуроченные к праздно-

Память

«Любовь – это мир!»

Юнармейцы Севастопольского экономико-гума-
нитарного института КФУ  им. В.И.Вернадского 
приняли участие в Митинге памяти на территории 
30 береговой батареи

ванию Дня Победы и ор-
ганизованные Дирекцией 
содействия реализации 
программ и проектов пар-
ка «Патриот» в Южном 
военном округе.

В состоявшемся  Ми-
тинге памяти приняли 

участие ветераны Великой 
Отечественной войны,  их 
семьи, военнослужащие 
Черноморского Флота 
РФ, депутаты Законода-
тельного Собрания горо-
да Севастополя, предста-
вители  Севастопольского 
РО «Юнармия», РО ДО-
СААФ России в г. Се-
вастополе, школьники и  
студенты, жители и гости 
города-героя.

 От Крымского феде-
рального университета 
им. В.И. Вернадского в 
торжественных меропри-
ятиях приняли участие 
командир Юнармейского 
отряда, член Региональ-
ного штаба «Юнармии» 
Иван Голиков, юнармей-
цы  Севастопольского 

экономико-гуманитар-
ного института – Ни-
кита Костеньков,  Анна  
Грибко, Александра  Сы-
суева  и Алина Бондарец, 
курсанты Военной кафе-
дры КФУ – Богдан Про-
копенко, Кирилл  Олияр 
и Иван Дёмин, а также 
специалист отдела внеу-
чебной, воспитательной 
и научной работы Вале-
рия  Замниус  и  старший 
преподаватель кафедры 
туризма  Дмитрий Смир-
нов.

После торжественно-
го митинга студенты и 
сотрудники Институ-
та   возложили венки  и 
цветы к мемориалу за-
щитникам Отечества - 
воинам артиллеристам, 

погибшим в Великую 
Отечественную войну на 
30-й береговой батарее.

Почтить память геро-
ев  приехала и  Татьяна 
Георгиевна Александер - 
дочь командира 30-й бе-
реговой батареи  Георгия 
Александера, которая по-
благодарила севастополь-
цев  за то, что свято чтут 
память погибших воинов, 
передают из поколения в 
поколение память о тех, 
кто ценой жизни отстоял 
мир на нашей земле.

 Татьяна Георгиев-
на отметила мужество 
и доблесть героических 
воинов 30-ой береговой 
батареи:

 – Легендарная 30-я 
батарея в Севастопо-

ле сражалась 240 дней. 
Это гораздо больше, чем 
держали оборону против 
немцев войска Франции, 
Польши, Дании, Норве-
гии  вместе взятые. Мой 
отец,  Георгий Алексан-
дер,  принял командо-
вание севастопольской 
береговой батареей № 
30 в районе поселка 
Любимовка в 1937 году. 
Черноморцы называли ее 
главным калибром всего 
флота…

 Участники Митинга 
памяти приняли участие 
в экскурсии  по 30-й бе-
реговой батарее и  посе-
тили концерт «Любовь – 
это мир!».

Руслан Савченко

Наши партнеры

Дружба, проверенная 
временем    

Делегация Севастопольского экономико-гуманитарного ин-
ститута КФУ им. В.И. Вернадского поздравила руководство 
и личный состав Крымской военно-морской базы (КВМБ) с 
235-й годовщиной основания Черноморского флота и посетила 
Соединение десантных кораблей.

Ярмарка вакансий

Карьера начинается 
с инициативы…
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Военно-патриотическое воспитание

Для принятия торжественной клятвы юнар-
мейца на плацу училища выстроились в составе 
делегаций  более 500 школьников, учащиеся тех-
никумов, а также  студенты  Севастопольского 
экономико-гуманитарного института КФУ им. 
В.И. Вернадского. 

Поздравили ребят со вступлением в ряды 
юнармейского движения представители ко-
мандования Черноморского флота, Высшего 
военно-морского училища им.П.С.Нахимова, 
а также ветеранских и общественных органи-
заций.

Начальник штаба Севастопольского ВВПОД 
«Юнармия» Владимир Коваленко пожелал бу-
дущим юнармейцам  развивать и приумножать 
традиции армейского братства, готовить себя к 
службе во благо Отечества:

- Сегодня – особенный день, который вы за-
помните на долгие годы – вам выпала честь при-
нять клятву юнармейца на территории «кузницы» 
морских офицерских кадров, выпускники которой 
служат на всех флотах России. Уверен, что вы ста-
нете достойными наследниками славы и доблести 
старших поколений!

И вот, наконец, звучит долгожданная команда: 
«На юнармейское знамя – смирно! Равнение – на 
знамя!». Знаменная группа, состоящая из лучших 
юнармейцев города-героя Севастополя, выносит 
знамя и начинается торжественная процедура 
принесения клятвы юнармейца. С этой минуты 
Севастопольское региональное отделение ВВПОД 
«Юнармия» пополнилось 535-ю новыми членами, 
среди которых – 9 учащихся  Севастопольского 
экономико-гуманитарного института КФУ. По-
сле торжественной церемонии вступления в ряды 
«Юнармии» студенты объяснили свое решение 
присоединиться к патриотическому молодежному 
движению.

Так, по словам курсантов военной кафедры 
Крымского федерального университета -  Богдана 
Прокопенко, Егора Табакова, Кирилла  Березняка  
и Владислава Савича, осваивающих специальность 
командиров пулеметных отделений и обучающих-
ся на II курсе  СЭГИ КФУ по направлению под-
готовки «Физическая культура», ребята считают 
своим долгом принимать участие не только в 
военно-патриотических и спортивных меропри-
ятиях в рамках юнармейского движения, но так-
же и в волонтерском обеспечении юнармейских 
мероприятий, проводимых с учащимися средних 
образовательных школ, оказывать всестороннюю 
помощь в развитии юнармейского движения в 
городе русской  воинской славы - Севастополе.

Студенты-первокурсники направления подго-
товки «Юриспруденция» - Виктория Бабийчук, 
Ксения Пазлиева, Ирина Мищенко, Анна Саль-
никова и Виктор Петренко решили вступить в 
юнармейский отряд Института для того, чтобы в 
полной мере раскрыть свои возможности, воспи-
тать характер и проявить себя. А Ирина Мищенко 
к тому же мечтает посвятить себя военной службе 
и стать офицером.

После  возложения цветов к бюсту выпуск-
ника Черноморского Высшего военно-морского 
училища им.П.С.Нахимова - министра обороны 
РФ (1997-2001гг.),  Героя России, маршала Рос-
сийской Федерации Игоря Сергеева, участники 
мероприятия посмотрели показательные высту-
пления морской пехоты и посетили выставку 
военного вооружения, тренажерный комплекс и 
водную станцию. Также для юнармейцев была 
организована экскурсия в музей Черноморско-
го Высшего военно-морского ордена Красной 
Звезды училища им. П.С. Нахимова, где они оз-
накомились с историей легендарной 14-й броне-
башенной береговой батареи, в составе которой в 

«На юнармейское знамя – смирно! Равнение – на знамя!»
Лучшие студенты Севастопольского экономико-гуманитарного института КФУ

пополнили ряды Всероссийского молодежного движения 

В Черноморском Высшем военно-морском ордена Красной Звезды училище им.П.С.Нахимова состо-
ялась торжественная церемония вступления учащейся молодежи города-героя Севастополя в ряды 
Всероссийского военно-патриотического общественного движения  «Юнармия».

годы Великой отечественной войны мужественно 
сражались курсанты училища.

 Закончилась экскурсия выступлением духового 
оркестра и творческих коллективов.

По словам директора Севастопольского эко-
номико-гуманитарного института КФУ  Ната-
льи Лазицкой,  юнармейский отряд Института  
насчитывает  в своем составе уже  34 студента, 
которые, согласно плану  проекта по созданию 
первого в стране Юнармейского отряда в ВУЗе, 
летом вступят в ряды Добровольного общества 
содействия армии, авиации и флоту:

-  Юнармейцы института продолжат прини-
мать самое активное участие в развитии этого 
молодежного военно-патриотического движения  
в городе-герое Севастополе. Мы будем участво-
вать  не только в плановых мероприятиях севасто-
польского регионального отделения «Юнармии» и 
обеспечивать волонтерское сопровождение куль-
турно-массовых и спортивных мероприятий, но и 
вносить свой вклад в развитии строящегося Парка 
культуры и отдыха Министерства обороны России 
«Патриот».  В настоящее время идет разработка 
нового проекта, который будет реализован в 2018-
2019 учебном году. Мы планируем налаживать 
взаимодействие с юнармейскими отрядами школ, 
а также принимать участие в ряде социальных 
проектов.

В планах нашего юнармейского отряда - про-
должение активного взаимодействия с Крымской 
военно-морской базой, согласно подписанного в 
2016 году соглашения о сотрудничестве и разви-
тии шефских связей.

Так, в июне, по приглашению Крымской воен-
но-морской базы студенты-юнармейцы Дмитрий 
Мерлин  и Виктория Бондарь  примут участие в 
ежегодном флотском творческом конкурсе «Ка-
тюша».

Командир юнармейского отряда Институ-
та Иван Голиков и ведущий специалист отдела 
внеучебной, воспитательной и научной работы 
Анастасия Фурникова продолжат работу в составе 

Регионального штаба «Юнармии», а Юлия Ти-
грова и Дмитрий Мерлин – в Молодежном Пар-
ламенте при Законодательном собрании города 
Севастополя. 

Напомню, что только с начала года студен-
ты-юнармейцы нашего института приняли уча-
стие в более тридцати военно-патриотических, 
культурно-исторических, спортивных и других 
мероприятиях, среди которых - совещание по 
развитию Юнармейского движения в городе Се-
вастополе под руководством начальника Главного 
управления по работе с личным составом Воору-
женных Сил Российской Федерации полковником 
Михаилом Барышевым и  второй внеочередной 
Слет Регионального отделения Всероссийского 
военно-патриотического общественного движе-
ния «Юнармия» города Севастополя. В феврале 
2018 года Дмитрий Мерлин и Анастасия Фурни-
кова вошли в состав севастопольской делегации, 
посетившей Первый Всероссийский молодежный 
патриотический форум «Я-ЮНАРМИЯ!», кото-
рый прошел в Парке культуры и отдыха Мини-
стерства обороны РФ (г. Москва).

Запомнились нашим юнармейцам и меропри-
ятия, приуроченные ко Дню памяти о россиянах, 
исполнявших служебный долг за пределами От-
ечества, и  открытие историко-патриотическо-
го фестиваля «Знамена Победы», посвященного 
празднованию 73-й годовщины Великой Побе-
ды, и торжества на территории легендарной 30 
береговой батареи в рамках  празднования 74-й 
годовщины освобождения Севастополя от немец-
ко-фашистских захватчиков, и участие в откры-
тии бюста выпускнику Черноморского высше-
го военно-морского училища 1960 года, Герою 
России, Маршалу Российской Федерации Игорю  
Сергееву. 

Все это – наша славная и героическая история. 
И мы должны научить молодежь помнить, ценить 
и беречь прошлое…

Оксана Кравченко

Военно-патриотическое воспитание
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В рамках реализации меро-
приятий по укреплению един-
ства российской нации и этно-
культурному развитию народов 
России Правительство города-ге-
роя  поддержало инициативу 
Региональной общественной 
организации «Севастопольское 
национально-культурное обще-
ство казанских татар и башкир» 
по участию в выставке «Russia 
Halal Expo 2018», проведенную  
на площадке X Международ-
ного экономического Самми-
та «Россия — Исламский мир: 
KazanSummit». 

 Делегацию нашего города на 
саммите представляли:  предсе-
датель Региональной обществен-
ной организации «Севастополь-
ское национально-культурное 
общество казанских татар и баш-
кир» Замил Хисамутдинов,  его 
заместитель Алексей Измайлов, 
заведующая кафедрой туризма 
Севастопольского экономико-гу-
манитарного института КФУ им. 
В.И.Вернадского Ирина Трегу-
лова,  генеральный директор 
ООО «АриаднА-Крым» Елена 
Одарюк и руководитель проекта 
«Халяльный образ жизни в горо-
де-герое Севастополе» Владимир 
Орлов.  

В первый день Саммита вы-
ставку«Russia Halal Expo 2018» 
посетил глава Республики Та-
тарстан Рустам Минниханов, 
где в ходе осмотра экспозиции 
ему был вручен памятный по-
дарок – юбилейный экземпляр 
книги «На пороге 100-летия», в 
которой отражены все этапы раз-
вития Крымского федерального 
университета с момента его ос-
нования в Крыму в 1918 году и до 
наших дней, а также представлен 
стенд с региональным проектом 
«Халяль-туризм в городе-герое 
Севастополе», который заинте-
ресовал Президента Татарстана. 
Он тепло поблагодарил севасто-
польскую делегацию за участие в 
Международном Саммите.

 Поскольку ключевой темой 
Саммита  был заявлен проект 
«Халяль лайфстайл» (халяль-
ный образ жизни), мы попро-
сили рассказать об этом про-
екте старшего преподавателя 
кафедры менеджмента Сева-
стопольского экономико-гу-
манитарного института КФУ 
им.В.И.Вернадского, замести-
теля председателя Региональ-
ной общественной организа-
ции «Севастопольское наци-
онально-культурное общество 

казанских татар и башкир» 
Алексея Измайлова:

- По итогам работы севасто-
польской делегации, в состав 
которой  вошли председатель 
Региональной общественной ор-
ганизации «Севастопольское на-

ционально-культурное общество 
казанских татар и башкир» За-
мил Хисамутдинов и руководи-
тель проекта «Халяльный образ 
жизни в городе-герое Севасто-

поле» Владимир Орлов, между 
частным учреждением контроля 
качества продукции «Комитет по 
стандарту «Халяль» Централизо-
ванной религиозной организа-
ции – Духовное управление му-
сульман Республики Татарстан 
и Региональной общественной 
организацией «Севастополь-
ское национально-культурное 
общество казанских татар и 
башкир»  заключено Соглаше-
ние о сотрудничестве в куль-
турной, образовательной сфере 
и научно-практической взаимо-
действию. Целью Соглашения 
является совместная деятель-
ность по изучению и распро-
странению национальной куль-
турной традиции, наращиванию 

интеллектуального, духовного, 
нравственного и культурного 
потенциалов казанских татар и 
башкир, а также представителей 
других национальностей в горо-
де-герое Севастополе, сохране-
ние и возрождение культурной 
самобытности, национальных 
традиций и обычаев, ознаком-
ление с культурой, современной 
жизнью казанских татар и баш-
кир, изучению истории и куль-
туры своего края.

Заведующая кафедрой туриз-
ма Института Ирина  Трегулова 
отметила, что проект «Халяль – 
туризм в городе-герое Севасто-
поле» вызвал большой интерес 
у участников Саммита:

- В выставке приняли участие 
более 90 производителей ха-
ляль-продукции и халяль-услуг из 
разных регионов Российской Фе-

дерации - Татарстана, ямало-Не-
нецкого автономного округа, 
Москвы и Московской области, 
Санкт-Петербурга, Нижегород-
ской, Челябинской, Пензенской, 

Томской, Нижегородской, Кеме-
ровской областей, Республики 
Дагестан, Чеченской Республики, 
а также из стран ближнего и даль-
него зарубежья – ОАР, Турции, 
Королевства Саудовской Аравии, 
Ирана, Казахстана, Узбекистана. 
Для участников выставки была 
представлена увлекательная про-
грамма, включающая  Fashion 
show (показ модной мусульман-
ской одежды), лекции по пита-
нию, школа повязывания платка, 
точечная роспись керамики, ма-
стер-классы, мехенди. 

Добавим, что по данным ор-
ганизаторов выставку  «Russia 
Halal Expo 2018» посетили более 
3 тысяч человек.

Ирина Манжула

Экономика и наука

«Халяль» - 
значит «разрешенный»

Недавно в Казани состоялся Х Международный экономический саммит “Россия - Исламский 
мир: KazanSummit” , целью которого  стало укрепление торгово-экономических, научно-техниче-
ских, социальных и культурных связей России и стран Организации исламского сотрудничества.  
Отметим, что данный форум давно уже стал  главной площадкой экономического взаимодействия 
между Российской Федерацией и странами исламского мира, ведь впервые в таком формате 
страны-участницы Организации исламского сотрудничества (ОИС) встретились еще в 2009 году, 
определив тем самым  международную платформу для обсуждения вопросов сотрудничества и 
реализации совместных проектов. В работе саммита приняла участие и делегация из Севастополя.

В рамках торжественного мероприятия, посвященного 
празднованию 73-й годовщины Победы в Великой Отече-
ственной войне и 74-й годовщины освобождения Севасто-
поля от немецко-фашистских захватчиков, состоялось 
торжественное награждение студентов Севастопольского 
экономико-гуманитарного института КФУ, занявших в 
командном зачёте 1 место по результатам военно-приклад-
ного патриотического турнира-троеборья - «Защитники 
Отечества».

Спортивную команду и руководство Севастопольско-
го экономико-гуманитарного института КФУ поздравил 
Председатель Союза военно-патриотических организаций 
города-героя Севастополя Владимир Тюнин, который по-
благодарил коллектив ВУЗа за большой вклад в военно-па-
триотическое воспитание студенческой молодежи.

Команда нашего Института под руководством  старших 
преподавателей кафедры физической культуры Риммы 
Глобенко и Евгении Короткевич  показала высокое спор-
тивное мастерство и проявила волю к победе в нелегкой 
спортивной борьбе, заслуженно заняв высшую  ступень 
турнирного пьедестала. 

По мнению организаторов, данное спортивное меро-
приятие проводилось  с целью создания условий для фи-
зического и духовно-нравственного развития личности, 
формирования чувства патриотизма, самосознания и граж-
данской ответственности подрастающего поколения, а так-
же подготовки молодежи к службе в Вооруженных силах 
и правоохранительных органах Российской Федерации.

В состав нашей команды вошли обучающиеся 2 курса 
направлений подготовки «Физическая культура» и «Фи-
зическая культура для лиц с отклонениями в состоянии 
здоровья» (адаптивная физическая культура) – Антон 
Браславский, Денис Перишко, Максим Малыхин и Зо-
граб Оганян, которые показали лучшие результаты во всех  
этапах соревнований, включающих бег по пересеченной 
местности, соревнования по общефизической подготовке, 
прикладной раздел боевого самбо и выполнение командой 
приемов самозащиты.

По итогам военно-прикладного турнира «Защитники 
Отечества» будут сформированы сильнейшие команды, 
которые будут представлять Севастополь в военно-патри-
отических спортивных мероприятиях различных уровней.

Валерия Замниус

Физкультура и спорт

Наши студенты 
- лучшие! 
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ноцветные вулканические  коралловые 
рифы, а также широко развитая сеть  
туристических услуг, поскольку туризм 
является главным источником доходов 
Полинезии. Можно, к примеру, снять 
небольшой островок и провести там 
корпоратив.

 На катамаране  есть надувные 
лодки и подводное снаряжение для 
дайвинга. Желающие  поплавать в 
прибрежных водах островов  могут 
поближе познакомиться с удиви-
тельным подводным миром Тихого 

океана - морские черепахи, дельфи-
ны и даже акулы уже привыкли к 
многочисленным туристам. Кстати, 
небольшие двухметровые серые аку-
лы, живущие в этих водах, абсолютно 
неагрессивны к людям. Услышав звук 
двигателя, они подплывают к судну 
и просят у туристов еду. Их можно 
погладить, и даже сделать с ними 
подводное селфи.

Когда Инна работала со мной на 
катамаране - готовила и представля-
ла свои блюда туристам, первым на-
шим клиентом оказался управляющий 
компанией “Nestle”, который отдыхал 
с семьёй. Ему очень понравилась рус-
ская кухня, он тогда оставил солидные 
чаевые, что французам, в общем-то, не 
свойственно. Мы подружились, езди-
ли к нему в гости во Францию, где он 
устроил нам роскошный прием...

- Чем Вас больше всего удивила По-
линезия?

- Французская Полинезия, действи-
тельно - особый мир и к нему нужно 
привыкнуть. Мы живём на острове 
Раиатеа, что недалеко от известного 
острова Бора-Бора. Остров Раиатеа  
считается колыбелью полинезийской 
цивилизации. Отсюда племена маори 
стали расселяться по другим островам 
Тихого океана. На острове высятся са-
мые большие и знаменитые  храмы на 
открытом воздухе. В последние годы 
Риатеа стал излюбленным местом для 

поклонников парусного спорта: здесь 
удобные стоянки и есть прекрасная 
возможности сочетать регаты с про-
гулками и пикниками на лоне дикой 
природы. На острове есть несколько 
яхт-клубов, где можно взять судно на 

прокат - со шкипером или без него.
Сначала мы жили в пансионате, пом-

ню, была удивлена большому количе-
ству экзотических фруктовых деревьев. 
Можно бесконечно объедаться папайей 
или бананами - местные жители на них 
просто не обращают внимание. Поли-
незийцы - доброжелательны и, я бы 
сказала, нематериальны. Стоит поин-
тересоваться у рыбака, какую рыбу он 
поймал, и он с вами бесплатно поде-
лится. Мясо всех видов на острова по-
ставляет Новая Зеландия, причем очень 
высокого качества. В Полинезии в горах 
много диких кабанов, а в городах спо-
койно расхаживают одичавшие куры и 
петухи, как у нас голуби.

Современные объекты социальной 
инфраструктуры просто поражают: на 
нашем острове есть аэропорт, больница 
с современным медицинским оборудо-
ванием, школы, частные детские сады, 
супермаркеты.

- Работать шеф-поваром в ресторане 
тяжело?

- Конечно, тяжело, ведь мы рабо-
таем, как говорится, до последнего 
клиента - не знаешь, когда придёшь 
домой (Смеётся). Если говорить се-
рьезно, я окончила кулинарные курсы 
и сейчас работаю на кухне шеф-по-
варом ресторана по холодным блю-
дам и десертам. Иностранцам во 
французской Полинезии устроиться 
на работу непросто - существующая 
там государственная программа под-
держки предполагает, прежде всего, 
трудоустройство местного населения, 
после них предпочтение отдается 
гражданам Франции и только потом 
очередь доходит до иностранцев. По-
этому я была мотивирована хорошо 
обучиться кулинарии. Знаете, когда 
девочка-официантка приносит пустой 
поднос и передаёт благодарность от 
клиента, это наивысшая оценка твоей 
работы. Руководство отеля очень ло-
яльно и доброжелательно относится к 
сотрудникам, за переработку выпла-
чиваются дополнительные премии и 
даются выходные. Всегда приветству-
ется инициатива...

- Муж Вас поддерживает?
- Конечно. Иногда он привозит к нам 

туристов поужинать (Смеется). На са-
мом деле я очень благодарна Стефану 
- он изменил моё сознание, сформиро-
вал позитивный взгляд на жизнь. Его 
жизненный принцип “Есть проблема 
- есть решение”, теперь стал и моим. 
По сути, я только сейчас поняла, как 
нужно жить...

Туристический бизнес

Пользуясь случаем, мы попросили 
Инну Степановну рассказать о своей 
семье и, конечно, о такой далёкой и 
малоизвестной нам французской По-
линезии. Некоторые наши вопросы и 
свои ответы она переводит Стефану, 
который одобрительно кивает головой, 
поддерживая жену.

- Соскучились по Севастополю?
- «Соскучилась» - не то слово. Я ведь 

здесь родилась и училась, Севастополь 
– мой родной город. Так хочется уви-
деть маму, друзей. Мама моя - тоже ко-
ренная жительница Севастополя, много 
лет проработала в школе учи-
тельницей начальных классов. 
Учила детей, а потом -  и детей 
уже этих детей. Так, хоть и не 
часто, но бывает в учительской 
профессии. Мой муж, Стефан 
- гражданин Франции, и уже 4 
года мы живем во французской 
Полинезии. Вот и получилось, 
что мама здесь осталась одна. 
От этого бывает очень грустно. 
Мы ведь общаемся только по 
скайпу….

- Вы первый раз с семьёй приехали в 
родной город?

- Нет, мы все вместе уже были в 
Севастополе, дочке тогда ещё не было 
и года. Сколько было радости, когда 
мама впервые увидела внучку! Вообще, 
мы подсчитали, что от столицы фран-
цузской Полинезии, города Папеэте, 
расположенном на острове Таити, 
до Севастополя - примерно 19 тысяч 
километров, почти половина длины 
экватора! Больше суток мы провели в 
воздухе, летели через Токио и Москву...

- Как Вы познакомились со своим 
мужем?

- Со Стефаном мы познакомились 
в 2014 году, когда я ездила по работе 
во Францию. Он работал инженером 
на известном французском автомо-
бильном заводе, хорошо зарабатывал, 
а ещё - занимался парусным спортом, 
много путешествовал. В один прекрас-
ный день он понял, что жизнь проходит 
и решил посвятить оставшееся время 
делу, которое ему нравилось. Он отка-
зался от карьеры на заводе, переехал 
во французскую Полинезию, на остров 
Раиатеа, и стал капитаном катамарана 
- так его хобби стало профессией. Он 
возит туристов между островами - в од-
ном лице стал и капитаном, и гидом...

- Такие круизы, наверное, очень 
интересны и увлекательны? (Этот 
вопрос адресуется Стефану, а Инна 
переводит)

- Современный катамаран - ком-
фортабельное туристическое судно с 
четырьмя каютами, кухней и столовой. 
Он оснащен парусом и двигателем. Пу-
тешествием на катамаране могут вос-
пользоваться 4 пары или 8 туристов. К 
слову,  очень часто в Полинезии про-
водят медовый месяц молодожены из 
Америки, Китая, Бразилии, Франции и 
многих других европейских стран. Это 
достаточно романтично - путешество-
вать под парусом от острова к острову. 
Туристов привлекают богатый подво-
дный мир островного побережья, раз-

«Я только сейчас поняла, 
как нужно жить…»

Согласитесь, не каждый день в Севастополе можно встретиться и пого-
ворить с соотечественницей,   которая живет и работает во французской 
Полинезии. Инна Махно вместе с семьей – мужем Стефаном и дочкой 
Инной-Марией, приехала в родной город-герой навестить маму –  Надежду 
Ивановну. А ещё в планах Инны - встреча со студентами Севастопольского 
экономико-гуманитарного института КФУ - будущими специалистами 
туристической сферы. 

ВИЗИТНАЯ КАРТОЧКА

Инна Махно родилась в Севастополе. В 2001 году с отличием окончила 

факультет филологии (французский и латинский языки) Таврического на-

ционального университета им.В.И.Вернадского. 

Работала заместителем директора Международного культурного цен-

тра города Севастополя, директором Агентства недвижимости.   После 

создания семьи с гражданином Франции Стефаном Сиро, живет во фран-

цузской Полинезии. Работает шеф-поваром в ресторане отеля «Раиатеа» 

на  одноименном острове.
Муж – Стефан Сиро занимается туристическим бизнесом. Он - шкипер 

парусного катамарана.
Дочери Инне-Мари -  3 года. Родилась во французской Полинезии.

- Рецепт какого-нибудь блюда, так 
сказать, от шеф-повара можете пред-
ложить?

- Запросто. Блюдо будет рыбным, и, 
кстати, в Полинезии рыбу не замора-
живают никогда - используют только 

свежую. Итак, тонко наре-
заем филе свежего красного 
тунца, добавляем так же тон-
ко нарезанные лук, имбирь, 
болгарский перец, помидоры,  
огурцы. Все это заливаем ко-
косовым маслом и добавляем 
сок лимона. Поверьте, очень 
вкусно...

- Ваша дочь знает русский 
язык?

- Дочку я, конечно, учу рус-
скому языку, стараюсь почаще с ней 
разговаривать. Она тоже может гово-
рить на  русском, общается с бабушкой 
по скайпу. Но бывает так, что я спра-
шиваю ее на русском языке, а отвечает 
она мне на французском. Кстати, в этот 
раз благодаря бабушке она уже выучила  
песенку “Жили у бабуси два весёлых 
гуся...”. 

- Как обстоят дела на островах с га-
зом, электричеством и пресной водой?

- Газ привозной, используется в бал-
лонах. Электричество вырабатывают 
солнечные батареи и ветряные электро-
станции. Пресная вода обеспечивается  
природными источниками. Также су-
ществует современная и эффективная 
система опреснения воды, ее очистки 
и отвода. Ведь пресная вода разрушает 
кораллы.

- Зимой не мерзнете?
- Летом у нас температура воздуха 30-

33 градусов тепла. Зимой - 26-27. Если 
зимой температура опускается до 24-
25 тепла, уже хочется одеться потеплее 
- климат ведь тропический, не то, что 
в Севастополе. Бывает сухой сезон и 
сезон дождей. А вот температура воды 
в прибрежной зоне почти не меняется 
круглый год - +27.

- Что бы Вы посоветовали студен-
там?

- Главное - стремитесь познать, как 
можно больше. Не бойтесь перемен в 
жизни. Будьте честны и доброжела-
тельны к людям, и  для вас откроются 
новые возможности, о которых вы даже 
и не думали. Постарайтесь выучить 
иностранный язык, сейчас это одно из 
важнейших сопутствующих условий 
успеха практически в любой сфере де-
ятельности...

- Спасибо за интервью!

Свои пожелания читателям «Студен-
ческой газеты» оставил и Стефан Сиро. 
«Удачи и счастья!», - написал он.

Беседовала Валентина Кулик

ДЛЯ СПРАВКИ

Французская Полинезия - островная группа в восточной части Тихого 

океана, на полпути между Южной Америкой и Австралией. Огромное ко-

личество вулканических и коралловых островов страны (официально здесь 

насчитывается 118 островов и атоллов) образуют 2 группы, которые 

можно разделить на 5 архипелагов - острова Общества (Наветренные и 

Подветренные острова), Маркизские острова (южная и северная группы),  

Южный архипелаг, Туамоту и Гамбье.
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«Хочу научиться писать стихи!», - нередко 
можно услышать такое от людей, умеющих 
видеть прекрасное, и жаждущих поделиться 
увиденным. Но как научиться писать стихи? 
И можно ли научиться писать стихи, не буду-
чи с детства одаренным, не находя в себе та-
ланта, а лишь почувствовав желание выразить 
душевные переживания в поэзии? А если это 
и возможно, то, как начать писать стихи, если 
познания об этом искусстве ограничиваются 
лишь школьной программой и сборником по-
эзии, прочтенным на досуге? Возможно, сле-
дующие рекомендации и не распахнут врата 
поэзии, но путь к ним укажут.

Cуществует такое заблуждение, что глав-
ное писать от души, а соблюдение правил 
и канонов – это не для поэзии. И не разо-
бравшись в ошибочности данного утвержде-
ния, овладеть поэтическим мастерством 
невозможно. Для этого полезно изучить, 
как поэты пишут стихи. Например, даже в 
школьной программе упоминается, как пи-
сал стихи Пушкин. Каждая рифма, каждый 
слог были тщательно подобраны и просчи-
таны. Или же знаменитый Шарль Бодлер, 
эпатаж и бунтарство которого приводило в 
ярость сильнейших деятелей государства, в 
поэзии был строг и дисциплинирован, ка-
ждое его слово было отточено, и каждая 
строфа оставляла в душе читателя глубочай-
ший след. Для того чтобы понять, насколь-
ко важно владеть мастерством слова, следует 
прочитать различные переводы своих люби-
мых произведений.

Писать от души, это, конечно же, не-
отъемлемое условие но, к сожалению, не 
единственное. Существуют определенные 
законы и правила. И исключения в этих 
правилах допустимы лишь при условии 
мастерства автора. Даже неразборчивый 
читатель почувствует разницу между ошиб-
кой, допущенной случайно, и намеренным 
изменением общепринятых правил. А как 
начать правильно писать стихи, не изучив 
законов построения рифмы и тонкостей 
литературных приемов? Это просто невоз-
можно.

Существует простой прием, с помощью 
которого можно на практике закрепить 
полученные знания. Для этого следует вы-
брать простую тему, но непременно вызы-
вающую яркие эмоции. Например, прогул-
ка по берегу моря. Далее, изучая каждое 
новое правило, следует описывать прогулку 
у моря с использованием изученного мате-
риала. То же самое при изучении системы 
стихосложения – следует описать прогул-
ку по берегу в каждом изученном размере. 
Изучая поэтические приемы, также следует 
закрепить каждый прием, при помощи той 
же темы. И в завершении будет полезно 
описать прогулку у моря в разных жанрах 
и стилях. Это упражнение позволит на соб-
ственном опыте осознать, какое влияние на 
восприятие оказывает метод подачи и из-
ложения. Кроме того, упражнение дает воз-
можность попробовать свои силы в разных 
направлениях, найти наиболее удачные и 
интересные для себя приемы.

Кроме всего, новичкам могут быть полез-
ны следующие рекомендации:

- нельзя нарушать ритм стихотворения. 
Даже один лишний слог может погубить всю 
мелодию произведения;

- не стоит жертвовать смыслом и идеей в 
угоду замысловатым фразам;

- писать стихи только в ожидании результа-
та недопустимо. Творчество – это не резуль-
тат, а процесс, и каждое его мгновение долж-
но доставлять удовольствие и способствовать 
литературному развитию автора;

- без души писать стихи тоже нельзя, и если 
написанное не вызывает глубоких чувств у 
автора, то у читателя тем более не возникнет 
никаких эмоций;

- для того чтобы стихотворение было дей-
ствительно поэтичным, следует избегать та-
ких тривиальных приемов рифмовки, как 
слезы-грезы, роза - заноза, небеса – чудеса, 
открыть – покрыть. Новичкам так же не сле-
дует использовать неточные рифмы;

- не следует никому подражать, даже самым 
любимым авторам.

Есть лишь один способ, который во все 
эпохи был популярен у великих поэтов – чи-
тать, очень много читать. И наблюдать. Только 
так можно научиться чувствовать музыку по-
эзии. Только так можно увеличить словарный 
запас, расширить свои познания поэтических 
приемов. Только так можно проникнуться 
духом творчества. При этом читать нужно и 
классиков и современников, и прославлен-
ных поэтов и неизвестных. Читать авторов, 
чье мастерство далеко от совершенства тоже 
полезно. Это позволит осознать, как не надо 
писать стихи, и избежать ошибок в будущем. 
Но лучше всего читать настоящих литератур-
ных гениев, истинных мастеров слова. Учить-
ся у них, и в своем творчестве стремиться к 
непрестанному совершенствованию.

Подготовила Виктория Романюта

Как научиться писать стихи?
Практически у каждого в жизни был такой момент, когда 

внезапно объявшее чувство невозможно выразить словами. А 
ведь так хочется не только сохранить память об этом мо-
менте, но и поделиться своими переживаниями с родными и 
друзьями. И чаще всего единственное, что может помочь – 
это поэзия. Поэзия позволяет передать малейшие оттенки 
чувств. В поэзии раскрываются те тонкие и неуловимые об-
разы, которые так трудно заключить в рамки обыденных слов

Капель раскрашивала хрусталь-
ными крошками капеллу, хрустя под 
ногами рыхлым веснушчатым снегом, 
напоминанием о былой белой неге...
Мы любим весну за несозревшую, 
юную страсть - к жизни, к велико-
му, к друг другу - ибо люди, зачастую 
так эгоистичны  в своих мелочных 
помыслах, что лишь инстинктивно 

могут  оглянуться, на то, что оста-
вили после себя. А для этого нужно 
что-то дороже, чем они сами, и чи-
стота, нежная и невинная, как раз 
то, что  каждый стремится присвоить 
себе, сорвать, едва стыдливо приспу-
стивший зеленое покрывало бутон, 
и спрятать - от солнца, от луны, от 
земли и от неба, чтобы никто не мог 
больше  любоваться им и любить...

И   все мы -  любители любви, 
дилетанты и самоучки, матерые ре-
месленники с корочкой спекшейся 
крови на душах и совсем без опы-
та работы,  без возраста и с кос-
метическим ремонтом, столь часто 
беспощадно проводимым, что проще 
сравнять с землей весь мир, нежели 
извлечь из створок ракушки своих 
комплексов  изнеженное  эго, ибо 
маскам свойственно прирастать, а 
старой штукатурке - плесневеть и 
уродовать цветы, под ней  так вдох-
новенно когда-то нарисованные ве-
ликим художником….

* * *

Скажи, не разумно
Летать выше неба?
Всё чаще и чаще,
Забыв про землю?
Ныряя за грани
Пространства, сквозь время
Купаться в потоках
Неведомой силы?
Оглохнув - услышать,
Обжечься о запах
И, может, однажды, 
Ослепнув от солнца,
Увижу лишь сумрак…,
И всё же…...
Свобода мила мне -          
Я крылья расправлю, -
Навстречу Икару
Несет меня ветер.
Луна мне заменит
Погасшее солнце… -
Пусть будет, что будет...

В плену сиреневого цвета
Снежинкой нежной тает мгла,
И вот опять приходит лето
Предощущением тепла, -

Седой туман под небом голым
Стекал рекою на простор,
И застилал своим подолом
Лесов смарагдовых ковер.

Он пах мелиссою и мхами,
И льдом вчера весенних гор,
И распадался под ногами
На тысячи лесных озёр...

Вероника Маркова
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РЕДАКЦИОННАЯ
  КОЛЛЕГИЯ:

Интересно мнение самой Веро-
ники Марковой о своих текстах: 
как она пишет – хорошо или пло-
хо? Впрочем, оценка ее все рав-
но будет субъективной. И то, что 
Вероника решилась поработать с 
рифмой – уже хорошо. Но такая 
работа требует особого усердия 

и творческой воли. И наградой за нее может стать 
редкий алмаз, очаровывающий изяществом образов, 
свежестью рифм и блеском литературного таланта. 
Как там,  у Маяковского – «Изводишь единого слова 
ради / Тысячи тонн словесной руды»?

 Поэзия – особая Вселенная со своими законами 
и литературными подходами.  Скажу откровенно: 
до нее Веронике еще нужно дорости, уловить ее  
мимолётное дыхание, сполна ощутить ее таинство 

и осознать  ее силу. Тескты Вероники  похожи на 
черновик, в котором автор стремится высказаться, 
а вот что именно она хочет сказать - ещё и сама не 
знает. Но от черновиков со временем остаётся пепел, 
и только рукописи, как известно, не горят...

 Вообще, начинать с установки «написать хорошо» 
- ложный путь в творчестве, установка тут нужна 
совершенно другая: нужно всего лишь написать «до 
конца», а там будет ясно, хорошо это или нехорошо. 
Тот, кто пишет, рискует до последней точки. Неудача 
встроена в текст изначально, и рулетка крутится до 
финала. Если текст не опасен или лишен риска для 
автора, тратить время на него – бессмысленно.

Как ни парадоксально, но, физически рождаясь с 
первой строки, текст на самом деле пишется с «кон-
ца», с последней точки. «Бог творит из будущего...», 
- утверждают каббалисты. 

Создается впечатление, что начиная писать, Ве-
роника отчетливо не представляет, чем закончится 
ее произведение – выдохом или выстрелом, и что 
представляет собой  выбранная ею сюжетная линия 
– сметающий все на своем пути горный поток или  
болото ржавое. 

Цель творчества одна – увеличивать шаг за шагом 
степень личной творческой свободы и внутренней 
свободы читателя. Как говорил Сальвадор Дали о 
себе: «Дерзость растет».

 Так и хочется спросить Веронику: « Где дерзость? 
Где полет, да такой, чтоб дух захватывало? Где, в 
конце концов, немыслимое?».

Рецепт здесь один и он прост – много читать и 
много писать. И тогда, возможно, черновики Веро-
ники превратятся в рукописи….

Павел Шунько

«Бог творит из будущего...»




